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ASSOCIATION  ST.  JEAN-BAPTISTE 


DE  MONTREAL. 


STATUTS  ET  REGLEMENS. 


A 


UNE  assemblée  des  membres  du 
Comité  de  l'Association  Saint  Jean- 
Baptiste  tenue  le  13  août  1844,  il  fut 
unanimement  résolu  : 

Que  pour  organiser  et  maintenir 
l'Association  d'une  manière  avanta- 
geuse et  permanente,  il  est  nécessaire 
d'adopter  des  statuts  et  règlemens, 
auxquels  tous  les  membres  qui  en  fe- 
ront partie  seront  tenus  de  se  sou- 
mettre, sans  restriction. 

Le  Comité  de  régie  et  les  différens 
officiers  de  l'Association  seront  char- 
gés de  mettre  ces  règlemens  à  exé- 
cution et  de  veiller  à  ce  qu'ils  soient 
strictement  observés. 


liât  de  /\iss()riation. 
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'ASSOCIATION    ST.  JEAN-BAPTISTE 

a  pour  but  : 

\^.  D'unir  entre  eux  tous  les  Canadiens; 

2^.  De  leur  fournir  un  motif  de  réunion  et  l'oc- 
casion de  fraterniser  et  de  se  mieux  connaître  ; 

3^.  De  cimenter  l'union  qui  doit  régner  entre 
les  membres  d'une  même  famille  ; 

4^.  De  promouvoir  par  toutes  les  voies,  les  in- 
térêts nationaux  et  industriels  de  la  population 
canadienne  du  pays  et  des  membres  de  l'Associa- 
tion en  particulier  ; 

5^.  De  former,  au  moyen  de  souscriptions  an- 
nuelles, un  fonds  qui  sera  employé  à  des  œuvres 
de  bienfaisance,  à  secourir  les  membres  frappés 
par  l'adversité  ou  la  maladie,  et  à  faire  inhumer 
convenablement  ceux  d'entre  eux  qui  mourraient 
pauvres. 

6°.  Enfin,  d'engager  tous  ceux  qui  en  feront 
partie  à  pratiquer  mutuellement  tout  ce  que  l'hon- 
neur et  la  fraternité  prescrivent  auxenfans  d'une 
même  patrie. 

Et  pour  l'efficacité  et  la  prospérité  de  ses  tra- 
vaux, l'Association  se  met  sous  la  protection  du 
Grand  Saint  qu'elle  adopte  pour  Patron  et  qu'elle 
honorera  solennellement  le  24  juin  de  chaque 
année. 
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REGLEMENS. 


CHAPITRE  PREMIER. 

Des  Membres  et  de  leur  Admission. 

1®.  Seront,  de  droit,  membres  de  l'Association, 
t()ll^?  Ici  Canadiens  d'origine  française,  de  père  ou 
de  mère,  âgés  de  plus  de  seize  ans,  présentés  par 
deux  membres  du  Comité,  et  qui  auront  souscrit 
aux  Réglemens  et  payé  ]u.  contribution  voulue 
et  déterminée  par  les  règles  de  l'Association. 

2^.  Tout  citoyen  d'autre  origine,  qui  aurait 
épousé  une  Canadienne  (d'origine  française) 
pourra  être  admis  dans  l'Association,  sur  la  re- 
commandation de  cinq  membres  du  Comité  et 
avec  l'assentiment  de  la  majorité  des  membres 
présens  à  l'a^isemblée  où  telle  proposition  sera 
faite. 

3^.  Pourra  être  admis  comme  Membre  Ho- 
jioraire  de  l'Association,  sur  la  proposition  de 
deux  membres  du  Comité  et  avec  l'assentiment 
de  la  majorité  présente,  tout  citoyen  de  quelque 
origine  que  ce  soit,  et  telle  admission  n'aura  pour 
motif  que  des  servi  ces 'rendus  au  pays.  Elle  sera 
regardée  comme  un  hommage  de  reconnaissance. 
Les  Membres  Honoraires  peuvent  assister  aux 
assemblées  trimestrielles,  sans  voix  délibérative  ; 
ils  ne  sont  pas  soumis  aux  contributions. 
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if^,  L'Association  St.  Jean-Baptit>te  de  Mont- 
réal »e  compose  de  tous  les  membres  ainsi  admis 
dans  la  Société,  réaidant  dans  la  Cité,  les  Fau- 
bourgs et  la  Paroisse  de  Montréal.    ^ 

6®.  Toute  personne,  en  devenant  membre, 
s'engage  avant  de  faire  partie  de  la  Société,  à  se 
soumettre  aux  règles  et  réglemens  de  l'Associa- 
tion. 
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CHAPITRE   DEUXIÈME. 
De  la  Radiation  des  Membres. 

6^.  Le  comité  pourra,  à  une  majorité  des 
trois  quarts  des  voix  présentes,  rayer  de  la  liste 
et  exclure  de  l'Association,  tout  membre  qui  aura 
compromis  l'honneur,  la  dignité,  la  discipline  ou 
les  intérêts  de  l'Association,  ou  qui  aura  refusé 
ou  négligé  de  se  soumettre  aux  règles  et  régle- 
mens de  l'Association. 

7<>.  Tout  membre  ainsi  expulsé  ne  pourra 
redevenir  membre  de  l'Association  qu'à  une  ma- 
jorité des  trois  quarts  des  membres  de  l'Associa- 
tion réunis  en  assemblée  générale. 


CHAPITRE    TROISIÈME. 


i 


Division  de  la  Société  en  quatre 

Sections. 

8®.  Dans  la  vue  d'établir  une  discipline  plus 
prompte  et  plus  efficace  dans  la  régie  des  affaires 
et  particulièrement  dans  la  perception  des  con- 
tributions, la  Cité,  les  Faubourgs  et  Paroisse  sont 
divisés  en  quatre  sections,  sous  les  noms  d*5 
1^.  Section  de  la  Ville  ;  2^.  Section  St.  Antoine  ; 
3^^.  Section  St.  Laurent;  40.  Section  Ste.  Marie. 
La  section  de  la  Ville  comprendra  l'étendue  de 
la  Ville  dans  ses  limites  reconnues.  La  Section 
St.  Antoine  comprendra  les  faubourgs  Ste.  Anne, 
des  Récollets  et  St.  Antoine,  ainsi  que  les  côtes 
et  établisdcmens  de  la  Paroisse  de  Montréal  avoi- 
sinant  dca  faubourgs. — La  Section  St.  Laurent 
comprendra  le  faubourg  St.  Laurent  et  les  côtes 
et  établissemens  qui  l'avoisinent. — La  Section 
Ste.  Marie  comprendra  les  Faubourgs  Québec 
et  St.  Louis  ainsi  que  les  côtes  et  établissemens 
qui  les  avoisinent,  jusqu'aux  limites  de  la  Parois- 
se de  Montréal.* 


*  A  cette  division  par  Sections  il  a  été  décidé  d'ajouter 
une  division  de  l'Association  par  Centuries  et  par  Di- 
zaines,  comme  facilitant  davantage  l'aggrégation  d'un 
plus  grand  nombre  de  Membres  à  l'Association. 
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CHAPITRE   QUATRIÈME. 

Des  Officiers  de  P Association. 

9^.  Les  officiers  de  l'Association,  sont  :  un 
Président,  quatre  vice-présidens,  un  trésorier, 
un  Secrétaire- Archiviste,  un  Secrétaire-Corres- 
pondant, Heux  Secrétaires,  lin  Commissaire-Or- 
donnateur et  quatre  Percepteurs  ou  Sous-Tréso- 
riers, lesquels  sont  de  plein  droit  officiers  dans 
leur  attribution  respective  de  la  section  de  la  cité. 
Il  y  aura  eu  outre  dans  chacune  des  autres  sec- 
tions, trois  vice-Présidens,  un  Assistant-Tré* 
sorier,  deux  Secrétaires  et  qur.tre  Percepteurs. 


CHAPITRE    CINQUIÈME. 

Du  Comité  de  Régie  ;  ses  Devoirs  et  ses 

Pouvoirs. 

10®.  Le  Comité  se  compose  de  tous  les  offi- 
ciers de  l'Association,  des  officier»  sectionnaires  et 
de  24  membres  de  la  Société  élus  à  l'assemblée 
générale  du  mois  de  juin.  Les  officiers  ont  voix 
délibérative  dans  toutes  les  assemblées. 

1 1*^.  Le  Comité  s- assemblera  dans  la  première 
semaine  de  juin  pour  pourvoir  à  la  célébration  de 
la  fête  Patronale. 


# 
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II 


12°.  Le  Quorum  du  Comité  pour  procéder 
aux  affaires  est  de  douze  membres.  En  l'ab- 
sence du  Président  de  l'Association,  les  assem- 
blées seront  présidées  par  l'un  des  vice-prési- 
dens,  et  à  défaut  de  vice-présidens  le  Comité 
appellera  au  fauteuil  un  de  ses  membres. 

13*^.  Cinq  membres  du  Comité  pourront  con- 
voquer une  assemblée  extraordinaire  du  Comité, 
avec  l'assentiment  du  Président  ou  de  l'un  des 
vice-présidens. 

14°.  Toute  question  soumise  à  la  décision  du 
Comité  ou  d'une  assemblée  générale,  sera  déter- 
minée à  la  majorité  des  voix.  Mais  quand  il 
s'agira  de  l'expulsion  d'un  membre  ou  de  quel- /j  y 
que  autre  question  extraordinaire,  cinq  membres^- 
du  Comité  pourront  exiger  que  telle  question^^soit 
décidée  au  scrutin  secret. 

15°.  Le  Comité  de  régie  aura  la  direction  et 
l'administration  de  toutes  les  affaires  et  des  fonds 
de  l'Association.  Il  rendra  compte  de  ses  opéra- 
tions à  chaque  assemblée  générale.  Dans  le  cas 
de  malversation  de  la  part  de  quelqu'un  des  of- 
ficiers, le  membre  délinquant  sera  démis  de  sa 
charge  par  le  Comité  et  remplacé  jusqu'à  l'élec- 
tion générale.  En  cas  d'urgence,  le  Comité  pourra 
s'adjoindre  d'autres  membres.  v 
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CHAPITRE  SIXIÈME. 


De  l'Election  des  Officiers  et  leurs 

Devoirs, 

16^.  L'élection  des  officiers  et  des  membres 
du  Comité  se  fera  à  l'assemblée  générale  du  mois 
de  Juin. 

170.  Le  devoir  du  président  est  de  présider 
aux  assemblées  générales  de  l'Association  et  à 
celles  du  Comité  ;  d'y  maintenir  l'ordre  et  le  déco- 
rum, et  de  veiller  en  général  à  l'exécution  fidèle 
des  règles  et  statuts  de  l'Association. 

18^.  Le  président,  ou  l'un  des  vice-présidena 
ou  tout  autre  membre  qui  présidera  une  assemblée, 
ne  pourra  voter  que  dans  le  cas  d'une  égale  divi- 
sion des  voix. 

19^.  Le  trésorier  recevra  les  deniers  de  l'Asso- 
ciation ;  il  en  sera  responsable,  sauf  toutefois  le 
cas  de  force  majeure.  Il  rendra  compte  des  som- 
mes qu'il  aura  entre  les  mains  à  chaque  assem- 
blée générale,  et  il  ne  pourra  s'en  dessaisir  que 
sur  un  vote  du  Comité,  certifié  par  le  préside*it 
ou  l'un  des  vice-présidens.  Il  livrera  copie  de 
ses  comptes  au  secrétaire-archiviste. 

20^.  Le  secrétaire-archiviste  tiendra  registre 
de  tous  les  procédés  des  assemblées,  et  conser- 
^7era  soigneusement  tous  les  documens  qui  ont 
rapport  à  l'Association. 


'il 


?3 

is 


3r 


)- 

le 


13 


21^.  Les  secrétaires  assisteront  aux  assem- 
blées et  rédigeront  tous  les  procédés  dont  ils  four- 
niront copie  certifiée  par  le  président  ou  l'un  des 
vice-présidens,  pour  être  conservés  dans  un  re- 
gistre tenu  par  le  secrétaire-archiviste,  lis  four- 
niront aussi  aux  percepteurs  copie  des  listes  des 
mennbres  de  l'Association  dans  leur  section  res- 
pective. Les  secrétaires  seront  chargés  de  la  ré- 
daction de  tous  les  procédés  et  documens  de 
l'Association,  et  le  secrétaire-correspondant  sera 
chargé  de  la  correspondance.— 

22^.  Les  percepteurs  ou  sous-tré&oriers  seront 
chargés  de  recueillir  les  contributions  des  mem- 
bres dans  leurs  sections  respectives.  Ils  sont  tenus 
de  dénoser  les  deniers  entre  les  mains  de  l'assis- 

4. 

tdiU-trésorier  de  leur  section,  qui  les  versera  dans 
les  mainsdu  trésorier-général  quelques  jours  avant 
les  assemblées  trimestrielles.  Les  percepteurs 
feront  rapport  des  membres  qui  auront  ref",sé  ou 
négligé  de  payer  leur  contribution. 

23^.  Le  commissaire-ordonnateur  agira  sous 
la  direction  du  Comité.  Il  sera  chargé  de  tous 
les  arrangements  et  de  tous  les  détails  des  assem- 
blées et  des  cérémonies.  II  pourra  requérir  l'aide 
des  secrétaires  et  des  percepteurs,  et  dans  les  oc- 
casions solennelles  il  pourra  s'adjoindre  quatre 
maîtres  des  cérémonies. 

24o.  Le  Commissaire-Ordonnateur  sera  dé- 
positaire de  tous  les  effets  appartenant  à  l'Asso- 
ciation. 
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CHAPITRE  SEPTIÈME. 

Des  Assemblées  générales  de  la  Société. 

25^.  Des  assemblées  générales  de  l'Associa- 
tion auront  lieu  tous  les  trois  mois,  savoir  :  le 
premier  lundi  des  mois  de  Juin,  Septembre, 
Décembre  et  Mars.  Le  Commissaire-Ordonna- 
teur sera  chargé  d'annoncer  les  assemblées  géné- 
rales par  la  voie  des  journaux  et  par  des  affiches, 
et  les  assemblées  extraordinaires  du  Comité  par 
les  journaux  et  par  circulaires. 


CHAPITRE  HUITIÈME. 
Du  remplacement  des  Officiers  défaillans. 

26^.  Dans  le  cas  de  mort  ou  d'absence  pro- 
longée du  président  de  l'Association,  le  Comité 
nommera  un  président  temporaire  choisi  parmi 
les  vice-présidens,  qui  continuera  d'être  en  office 
jusqu'à  l'élection  générale.  Les  dispositions  de 
cet  article  s'appliquent  aux  autres  officiers  de 
l'Association. 


^ 


.*■» 
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CHAPITRE  NEUVIÈME. 

Des  Fonds  de  P Association  et  de  leur 

emploi. 

21^.  Toute  personne,   en   devenant  membre 
de  l'Association  paiera  une  mise  d'entrée  de  pas 
moins  de  trente  sous,  puis  ensuite  la   somme  de  /  ,' 
cinq  chelins   par  année,   payable  d'avance  par 
chaque  trimestre. 

28^.  Tout  membre  qui  n'aura  pas  payé  sa 
contribution  à  l'époque  de  l'assemblée  générale 
de  la  première  semaine  de  juin  pourra  être  rayé 
de  la  liste  d'association,  après  en  avoir  été  dû- 
ment informé. 

29^.  Tout  membre  ainsi  rayé  de  la  liste  ne 
pourra  redevenir  membre  qu'en  payant  les  arréra- 
ges dûs  depuis  l'époque  de  sa  première  admission. 

30^.  Afin  de  rendre  les  opérations  du  trésorier 
et  des  sous-trésoriers  plus  faciles,  et  plus  unifor- 
mes, l'époque  de  la  rentrée  des  contributions 
annuelles  est  fixée  au  premier  lundi  de  juin  ; 
ainsi,  les  membres  qui  seront  admis  aux  assem- 
blées générales  de  Septembre  et  de  Décembre, 
paieront  l'année  entière  et  ceux  qui  seront  agré- 
gés à  l'assemblée  de  mars  ne  paieront  que  la 
demi-année. 

31<ï.  Les  fonds  de  l'Association  provenant  des 
contributions  obligatoires  ne  pourront  être  em- 
ployés que  pour  des  objets  d'intérêt  général,  ou 
consacrés  à  des  œuvres  de  bienfaisance  envers  les 
membres  de  l'Association,  qui  se  trouveraient 
dans  la  nécessité  d'en  réclamer  des  secours. 
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CHAPITRE  DIXIÈME. 


Des  Bnimières^  Sceau  et  Insignes  de 

VAssociation. 

32^.  La  principale  bannière  de  l'Association 
est  de  couleurs  blanche  et  verte,  ayant  sur  un  côté 
l'image  de  St.  Jean-Baptiste,  entourée  d'une  guir- 
lande de  feuilles  d'érable,  avec  un  Castor  et  la  de- 
vise tirée  do  l'écriture  :  "  Rendre  le  Peuple 
MEILLEUR,"  et  sur  le  revers  les  armes  de  la  Cité 
avec  l'inscription  :  ''•Association  St.  Jean- Bap- 
tiste de  Montréal  y 

330.  Ln.  leirlle  d'érable  est  l'insigne  que  porte 
chaque  riembie  i'^  l'Association.  Les  officiers, 
outre  la  feuille  d'érable,  porteront  d'autres  mar- 
ques di^rtinctives  qui  seront  réglées  par  le  Comité, 
ainsi  que  les  autres  bannières  et  les  drapeaux. 

34^.  L'Association  adopte  comme  air  natio- 
nal le  chant   canadien  :  '  A  la  claire  Fontaine,^ 


.. 


CHAPITRE  ONZIÈME. 

De  V Amendement  ou  Modification  des 

Règlemens, 

35^.  Ces  Règlemens  pourront  être  amendés 
ou  modifiés  aux  assemblées  générales  du  mois 
de  Juin. 


OFFICIERS  DE  L'ASSOCIATION 


POUR  1845-46. 


n 


Président. — L'honorable  J.  Ma  s  s  on. 
Vice-Présidens. — MM.  Jean  Biuneau,  J.    D. 
Bernard,  B.-H.  Le  Moine,  Jos.  Bourret. 
Tréaorier- général, — Jos.  Boulanget. 
Secrétaire-Archiviste, — L.  O.  Letourneu^c. 
Secrétaire- Correspondant, — R.  S.  M.  Bouchctle. 
Secrétaires* — Rouer  Roy,  A.  G.  Lajoie. 
Commissaire-  Ordonnateur» — Ludger  Duverna y. 
Percepteurs, — M.   La  framboise,  C.  J.  Coursol, 

F.  X.  Brazeau,  P.  Blanchet. 
Médecin* — Dr.  Nelson. 
Chapelain, — Messire  J.-B.  St.  Pierre. 

2^.  Section  St.  Antoine. 

Vice-Présidens, — John   Donegani,    Tous.   La- 

flamrne,  Ch.  S.  Rodier. 
Trésorier. — C.  A.  Brault. 
Secrétaires, — Agapit  Morin,  Trcf.  Cherrier. 
Percepteurs, — Nsirc.  Valois,  Chs.  Glackmeyer, 

A.  Laflamme,  A.  Lapierre. 
Médecin, — Dr.  LeBourdais. 
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3o.  Section  St.  Laurent. 

Vice-Présidens. — Jos.   Vallée,  A.  Laframboise, 

Fleury  Saint  Jean. 

Trésorier, — François  Tavernier. 

Secrétaires, — T.  J.  J.  Loranger,  J.  R.  Audy. 

Percepteurs, — Magloire  Desnoyers,  Cr.  Arcouet, 
Frs.  Ménéclier,  Jos.  Deschamps. 

Médecin. — Dr.  Tavernier. 

4°.  Section  Ste.  Marie. 

Vice-Présidens, —   Côme    Séraphin    Cherrier, 

Jos.  Grenier,  Louis  Boyer. 

Trésorier, — Yves  Tessier. 

Secrétaires, — A.  Montreuil,  C.  A.  Leblanc. 

Percepteurs, — F.  M.  Bélinge,  J.  C,  A.  Poitras, 

A.  J.  Hawley,  Ls.  Vadeboncœur. 

Médecin, — Dr.  Grenier. 

Membrees  du  Comité. 
M.  Le  B.  de  Longueuil.     MM.Damase  Masson. 
MM.  L.  T.  Drummond.     P.  Lacombe. 


!>• 


A.  N.  Morin. 
G.  Et.  Cartier. 
R.  Hubert. 
John  Cuvillier. 
A.  M.  Delisle. 
J.  F.  Pelletier. 
Pr.  Lamothe. 
A.  Ouimette. 
P.  Beaubien. 
John  Jordan. 


Aug.  Perrault. 
J.  L.  Beaudry. 
E.  D.  Papineau. 
N.  Martel. 
R.  Trudeau. 
P.  Jodoin. 
Alf.  Larocque. 
Fred.  Glackmeyer. 
Simon  Valois. 
D.  L.  St.  Orner, 
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